
МИНИСТЕРСТВО СЕЛЬСКОГО ХОЗЯЙСТВА РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ 
                  

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 
высшего образования 

«Арктическийгосударственныйагротехнологическийуниверситет» 
Экономический факультет 

Кафедра Социально-гуманитарныхдисциплин 

                  

 Регистрационныйномер07-2/ТСмаг3   

                  

Б1.О.03 Иностранный язык в сфере 

профессиональных коммуникаций 
РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

                  
  Закрепленазакафедрой   Социально-гуманитарныхдисциплин 

                  
  Учебныйплан g350406_19_2_АИ.plx.plx 

35.04.06 Агроинженерия         
                  
  Квалификация магистр 

                  
  Формаобучения очная 

                  
  Общая трудоемкость/зет  5 ЗЕТ     
                  

  Часовпоучебномуплану 180    Видыконтроля  в семестрах: 

   в томчисле:       экзамены 1 

   аудиторныезанятия 60      

   самостоятельнаяработа 91      
   часовнаконтроль 26,7      

                  
Распределение часов дисциплины по семестрам    

Семестр 
(<Курс>.<Семестр на 

курсе>) 
1 (1.1) 

Итого 

   

Недель 11 5/6    
Видзанятий УП РП УП РП    

Лекции 36 36 36 36    
Практические 24 24 24 24    
Консультации 2 2 2 2    
Контактная работа 

во время экзамена 
0,3 0,3 0,3 0,3    

Итогоауд. 60 60 60 60    
Кoнтактнаярабoта 62,3 62,3 62,3 62,3    
Сам. работа 91 91 91 91    
Часынаконтроль 26,7 26,7 26,7 26,7    
Итого 180 180 180 180    



 

 





 



УП: g350406_19_1_АИ.plx  стр. 4 

      
 1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ)  

 Учебная дисциплина (модуль) «Б1.О.03 Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации» 

предназначена обеспечить единство образовательного пространства на территории Российской Федерации 

в рамках первой ступени высшего профессионального образования (уровень бакалавриата). 

 

 В соответствии с назначением основной целью учебной дисциплины (модуля) является  повышение 

исходного уровня владения иностранным языком, достигнутого на предыдущей ступени образования, и 

овладение студентами необходимым и достаточным уровнем коммуникативной компетенции для решения 

социально- коммуникативных задач в различных областях бытовой, культурной, профессиональной и 

научной деятельности при общении с зарубежными партнерами, а также для дальнейшего 

самообразования. 

 

 Исходя из цели, в процессе изучения дисциплины (модуля) решаются следующие задачи:  
 • повышение уровня учебной автономии, способности к самообразованию;  
 • развитие когнитивных и исследовательских умений;  
 • развитие информационной культуры;  
 • расширение кругозора и повышение общей культуры студентов;  
 • воспитание толерантности и уважения к духовным ценностям разных стран и народов.  
      

2.ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ), 

СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ 

ПРОГРАММЫ 

УК-4.1: Демонстрирует интегративные умения, необходимые для написания, письменного перевода и 

редактирования различных академических текстов (рефератов, эссе, обзоров, статей и т.д.) 

Знать: 

Уровень 1 слабо специфику артикуляции звуков и интонации, основные особенности произношения, чтение 

транскрипции 

Уровень 2 на среднем уровне  специфику артикуляции звуков и интонации, основные особенности произношения, 

чтение транскрипции 

Уровень 3 на высоком уровне специфику артикуляции звуков и интонации, основные особенности произношения, 

чтение транскрипции 

Уметь: 

Уровень 1 на слабом уровне участвовать в несложной беседе на различные темы в повседневной жизни; 
воспринимать на слух и понимать при чтении основное содержание несложных прагматических текстов, 

относящихся к различным типам речи, а также выделять в них значимую/запрашиваемую информацию 

Уровень 2 на среднем уровне участвовать в несложной беседе на различные темы в повседневной жизни; 
воспринимать на слух и понимать при чтении основное содержание несложных прагматических текстов, 

относящихся к различным типам речи, а также выделять в них значимую/запрашиваемую информацию 

Уровень 3 навысоком уровне участвовать в несложной беседе на различные темы в повседневной жизни; 
воспринимать на слух и понимать при чтении основное содержание несложных прагматических текстов, 

относящихся к различным типам речи, а также выделять в них значимую/запрашиваемую информацию 

Владеть: 

Уровень 1 навыками разговорно-бытовой речи (нормативным произношением и ритмом речи) и применять их для 

повседневного общения 

Уровень 2 основными навыками письма, необходимыми для ведения переписки; основными приемами 

аннотирования, реферирования и перевода литературы по специальности, навыками общения в деловых 

ситуациях Уровень 3 основами публичной речи, делать сообщения, доклады и презентации (с предварительной подготовкой), 

навыками делового речевого этикета 

      
УК-4.2: Представляет результаты академической и профессиональной деятельности на различных научных 

мероприятиях, включая международные 

Знать: 

Уровень 1 неполные знания особенностей представления результатов научной деятельности в устной и письменной 

форме, при работе в российских и международных коллективах 

Уровень 2 сформированные, но содержащие отдельные пробелы знания основных особенностей представления 

результатов научной деятельности в устной и письменной форме при работе в российских и 

международных исследовательских коллективах 

Уровень 3 сформированные и систематические знания особенностей представления результатов научной 

деятельности в устной и письменной форме при работе в российских и международных исследовательских 

коллективах 



Уметь: 

Уровень 1 в целом успешное, но не систематическое следование нормам, принятым в научном общении и умение 

осуществлять личностный выбор в процессе работы в российских и 

международныхисследовательскихколлективах с целью решения научных и научно-образовательных задач 
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Уровень 2 в целом успешное, но содержащее отдельные пробелы умение следовать основным нормам, принятым в 

научном общении и умение осуществлять личностный выбор в процессе работы в российских и 

международных исследовательских коллективах с целью решения научных и научно-образовательных 

задач Уровень 3 успешное и систематическое следование нормам, принятым в научном общении и умение осуществлять 

личностный выбор в процессе работы в российских и международных исследовательских коллективах с 

целью решения научных и научно-образовательных задач 

Владеть: 

Уровень 1 в целом успешное, но не систематическое применение технологий оценки результатов коллективной 

деятельности по решению научных и научно-образовательных задач, в том числе ведущейся на 

иностранном языке и не систематическое применение навыков использования различных типов 

коммуникаций при осуществлении работы в российских и международных коллективах по решению 

научных и научно- образовательных задач 

Уровень 2 в целом успешное, но сопровождающееся отдельными ошибками применение технологий оценки 

результатов коллективной деятельности по решению научных и научно-образовательных задач, в том 

числе ведущейся на иностранном и содержащее отдельные пробелы применение навыков использования 

различных типов коммуникаций при осуществлении работы в российских и международных коллективах 

по решению научных и научно-образовательных задач 

Уровень 3 успешное и систематическое применение технологий оценки результатов коллективной деятельности по 

решению научных и научно-образовательных задач, в том числе ведущейся на иностранном языке и 

владение различными типами коммуникаций при осуществлении работы в российских и международных 

коллективах по решению научных и научно-образовательных задач 

    
УК-4.3: Демонстрирует интегративные умения, необходимые для эффективного участия в академических и 

профессиональных дискуссиях 

Знать: 

Уровень 1 минимум отобранных языковых явлений (лексических единиц, формул речевого общения, 

грамматических форм и конструкций, дифференцированных по видам речевой деятельности). 

Уровень 2 основы фонетики, грамматики, необходимого объема литературной и профессиональной лексики, 

фразеологии, стилистики профессиональной речи, научной стилистики, особенностей коммуникативной 

ситуации, основной литературы, справочных материалов по специальности, основных приемов анализа и 

обработки информации. 

Уровень 3 мыслительными операциями анализа и синтеза, сравнения, абстрагирования, конкретизации, обобщения, 

классификации 

Уметь: 

Уровень 1 соотносить языковые средства с конкретными сферами, ситуациями, условиями и задачами общения 

Уровень 2 сообщать информацию (подготовленное сообщение информации – подготовленное монологическое 

высказывание) в рамках разной тематики 

Уровень 3 письменно реализацию коммуникативных намерений (запрос сведений/данных, информирование, 

выражение просьбы, согласия/несогласия, извинения, благодарности). 

Владеть: 

Уровень 1 свободно навыками адаптации к изменениям условий среды и решения практических задач 

Уровень 2 определенными когнитивными приемами, позволяющими совершать познавательную и коммуникативную 

деятельность 

Уровень 3 всеми видами чтения адаптированной литературы. 

    
 

 

 

 

   
 

 

 

 

 



В результате освоения дисциплины обучающийся должен 

2.1 Знать: 

2.1.1 иностранный язык в объеме, необходимом для получения профессиональной информации из зарубежных 

источников и элементарного общения на общем и деловом уровне. 

2.2 Уметь: 

2.2.1 использовать иностранный язык в межличностном общении и профессиональной деятельности 

2.3 Владеть: 

2.3.1 навыками выражения своих мыслей и мнения в межличностном и деловом общении на иностранном языке 

                     
3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Цикл (раздел) ООП: Б1.О 

3.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

3.1.1 Для успешного освоения дисциплины студент должен (н-р: иметь базовую подготовку по элементарной 

математике в объёме программы средней школы или освоить предшествующие учебные дисциплины (модули): 

3.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (модуля) необходимо как 

предшествующее: 

3.2.1 Изучение дисциплины необходимо для успешного освоения дисциплин профессионального    цикла   и  

практик, формирующих   компетенции 

3.2.2 УК-4. 

3.2.4 Зарубежное оборудование в животноводстве 

3.2.5 Научно-исследовательская практика 

                     
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЗАЧЕТНЫХ ЕДИНИЦАХ С УКАЗАНИЕМ КОЛИЧЕСТВА 

АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ, ВЫДЕЛЕННЫХ НА КОНТАКТНУЮ РАБОТУ ОБУЧАЮЩИХСЯ С 

ПРЕПОДАВАТЕЛЕМ (ПО ВИДАМ УЧЕБНЫХ ЗАНЯТИЙ) И НА САМОСТОЯТЕЛЬНУЮ РАБОТУ 

ОБУЧАЮЩИХСЯ 
Распределение часов дисциплины по семестрам      

Семестр 
(<Курс>.<Семестр 

на курсе>) 
1 (1.1) 

Итого 

     

Недель 11 5/6      

Вид занятий УП РПД УП РПД      
Лекции 36 36 36 36      
Практические 24 24 24 24      
Консультации 2 2 2 2      
Контактная 

работа во время 

экзамена 

0,3 0,3 0,3 0,3      
Итого ауд. 60 60 60 60      
Контактная 

работа 
62,3 62,3 62,3 62,3      

Сам. работа 91 91 91 91      
Часы на контроль 26,7 26,7 26,7 26,7      
Итого 180 180 180 180      

                     
 Общая трудоемкость дисциплины (з.е.)  5 ЗЕТ         
                     5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ), СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ) С 

УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ 

ЗАНЯТИЙ. ПЕРЕЧЕНЬ УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОГО ОБЕСПЕЧЕНИЯ ДЛЯ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ 

ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 
Кодзанятия Наименование разделов и тем /вид 

занятия/ 
Семестр / 

Курс 
Часов Компетен- 

ции 
Литература Инте 

ракт. 
Примечание 

 Раздел 1.Деловая сфера общения       
1.1 Визит зарубежного партнера  /Лек/ 1 2 УК-4.1 

УК -4.2 

УК- 4.3 

Л1.1 Л2.1 0  
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1.2 Устройство на работу /Лек/ 1 6 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

1.3 В деловой командировке /Лек/ 1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

1.4 Встреча с деловыми партнерами. /Лек/ 1 8 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

 Раздел 2.Профессиональная сфера 

общения 
      

2.1 Избранное направление 

профессиональной деятельности /Лек/ 
1 8 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

2.2 История,  современное состояние и 

перспективы развития изучаемой 

науки. /Лек/ 

1 8 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

 Раздел 3.Деловая сфера общения       

3.1 Визит зарубежного партнера  /Пр/ 1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.2 Диалог на тему:Знакомство  /Ср/ 1 12 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.3 Устройство на работу  /Пр/ 1 2 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.4 Готовить сообщение на тему: 

Устройство на работу /Ср/ 
1 12 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.5 В деловой командировке  /Пр/ 1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.6 Готовить сообщение на тему: В 

деловой командировке  /Ср/ 
1 14 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.7 В англоязычной стране  /Пр/ 1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.8 Сочинение на тему: В англоязычной 

стране  /Ср/ 
1 14 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.9 Встреча с деловыми партнерами  /Пр/ 1 2 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

3.10 Диалог на тему: Встреча с деловыми 

партнерами  /Ср/ 
1 12 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

 Раздел 4.Профессиональная сфера 

общения. 
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4.1 Избранное направление 

профессиональной деятельности, 

написание деловых писем  /Пр/ 

1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

4.2 Избранное направление 

профессиональной деятельности, 

написание деловых писем  /Ср/ 

1 14 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

4.3 История,  современное состояние и 

перспективы развития изучаемой 

науки  /Пр/ 

1 4 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

4.4 Сочинение на тему: История, 

современное состояние и 

перспективы развития изучаемой 

науки  /Ср/ 

1 13 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

4.5 Избранное направление 

профессиональной деятельности, 

написание деловых писем /Инд кон/ 

1 2 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

4.6 1. Сделать письменный перевод со 

словарем с иностранного языка на 

русский язык текста по специальности 

объемом 1800 печ. знаков. Время – 60 

мин. 
2. Прочитать и пересказать на 

иностранном языке текст по 

специальности или по страноведению 

объемом 2-3 стр. Время на подготовку 

– 30-40 мин. 
3. Прослушать (2 раза) текст на 

бытовую тему и передать его 

содержание на иностранном языке 

(письменно или устно) 
4. Передать на иностранном языке 

содержание русского текста по 

специальности объемом 800-1000 печ. 

зн(устно реферирование). Время на 

подготовку – 10 мин. 
/КЭ/ 

1 0,3 УК-4.1 УК 

-4.2 УК- 

4.3 

Л1.1 Л2.1 0  

           
6. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

Система  контроля  за  ходом  и  качеством  усвоения  студентами  содержания  данной дисциплины включает 

следующие виды: 
Текущий  контроль – проводится  систематически  с  целью   установления  уровня овладения студентами учебного 

материала в течение семестра. К формам  текущего контроля относятся: опрос, тестирование (Т), контрольной работы 

(К). 
Выполнение этих работ является обязательным для всех студентов, а результаты  являются основанием для 

выставления оценок (баллов) текущего контроля. 
Промежуточный  контроль – оценка    уровня    освоения    материала    по  самостоятельным  разделам  

дисциплины. Проводится  в  заранее  определенные сроки.  Проводится  два   промежуточных  контроля  в  

семестр.  В  качестве  форм контроля     применяют      коллоквиумы,       контрольные       работы,    

самостоятельное выполнение  студентами домашних  заданий    с  отчетом  (защитой),  тестирование  по 

материалам дисциплины. 
Итоговый контроль – оценка уровня освоения дисциплины по окончании ее  изучения в форме зачета (экзамена). 
Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине (модулю) включает в 
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себя: 
- Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной программы; 
- Описание показателей и критериев оценивания компетенций на этапе изучения дисциплины, описание шкал 

оценивания; 
- Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений и навыков  и  (или) 

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной 

программы; 
- Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, 

характеризующих этапы формирования компетенций. 
Фонд оценочных средств прилагается к рабочей программе дисциплины как приложение. 
 
Фонд оценочных средств (ФОС) - комплекты методических и оценочных материалов, методик и процедур, 

предназначенных для определения соответствия или несоответствия уровня достижений обучающихся планируемым 

результатам обучения. ФОС должны соответствовать ФГОС и ООП, целям и задачам обучения, предметной области, 

быть достижимыми, исполнимыми, включать полноту представления материалов. 
При составлении ФОС для каждого результата обучения по дисциплине, модулю, практике необходимо определить 

этапы формирования компетенций, формы контроля, показатели и критерии оценивания сформированности 

компетенции на различных этапах ее формирования, шкалы и процедуры оценивания. 

 

        
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

7.1. Перечень основной и дополнительной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

7.1.1. Основная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л1.1 Коваленко, И. Ю.  Английский язык для физиков и инженеров : учебник и 

практикум для вузов 
Москва : Издательство 

Юрайт, 2026. — 275 с. — 

(Высшее образование). — 

ISBN 978-5-534-18939-1. — 

Текст : электронный // 

Образовательная платформа 

Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/583246   

7.1.2. Дополнительная литература 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л2.1 Ланина, Т. Н.  Английский язык в сфере механической обработки (B2) : 

учебник для вузов  
Москва : Издательство 

Юрайт, 2026. — 126 с. — 

(Высшее образование). — 

ISBN 978-5-534-17547-9. — 

Текст : электронный // 

Образовательная платформа 

Юрайт [сайт]. — URL: 

https://urait.ru/bcode/589340   

7.3. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по 

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем 
7.3.1 Перечень программного обеспечения 

7.3.1.1 Adobe Reader 

7.3.1.2 Kaspersky Endpoint Security for Business 

7.3.1.3 Adobe Reader 

7.3.1.4 Windows 7 

7.3.1.5 MicrosoftOffice 2016 

7.3.2 Перечень информационных справочных систем 
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8. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 
№ 2.414: Аудитория для проведения занятий семинарского типа и самостоятельной работы студентов. 

Оборудование:  

1.Компьютер преподавательский: PentiumCore 2 DuoE4500, DDR 512, HDD 80 GB; ComboDrive, Video, soundonboard, 

soundPCICreative, TV-TunerAvermedia, корпусATX; 

2. Компьютер студенческий: компьютер- тонкий клиент ТС-50  -15шт.; 

3. Монитор ЖК 19,5  AcerViseo 203DXb (UM.IK3EE.002) черный -15 шт.; 

4. Наушники с микрофоном - 15 шт.; 

5. Проектор (AcerC 120) – 1 шт.; 

6. Экран DigisKontur-C 200х200 MW (DSKC-1103); 

Учебная мебель:   

1.доска трехэлементная для написания мелом 

2.стол преподавателя 

3.стол (рабочее место ученика) - 16 шт. 

4.стулья мягкие - 16 шт. 

№ 2.420: Аудитория для проведения занятий семинарского типа и самостоятельной работы студентов. 

Учебная мебель: 

1.Ученическая доска  - 1 шт. 

2.стул и стол преподавателя 

3.парты ученические – 14 шт. 

4.стулья ученические – 28 шт. 

5.трибуна лектора. 

№ 2.114 Мультимедийный зал научной библиотеки для самостоятельной работы с выходом сеть интернет 

Оборудование: 

1.Системный блок и монитор – 14 шт. 

2.Системный блок и монитор для библиотекаря – 1 шт. 

Учебная мебель: 

1.Компьютерный стол – 13 шт. 

2.Компьютерный стол для студентов с ОВЗ – 1 шт. 

3.Стул ученический – 14 шт. 

4.Компьютерный стол для библиотекаря – 1 шт. 

5.Стул длябиблиотекаря – 1 шт. 

 

9. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

        
-  «Методические указания по практическим занятиям по дисциплине «Иностранный язык» определяют общие 

требования, правила и организацию проведения лабораторно-практических работ с целью оказания помощи обучающимся 

в правильном их выполнении в объеме определенного курса или его раздела в соответствие с действующими стандартами. 

(См.: moodle.ysaa.ru и Приложение пункт 11.5 настоящей РПД). 

http://moodle.ysaa.ru/pluginfile.php/1065379/mod_resource/content/1.pdf 
-  «Методические указания для выполнения самостоятельной работы предназначены для выполнения самостоятельной 

работы в рамках реализуемых основных образовательных программ, соответствующих требованиям федеральных 

государственных образовательных стандартов высшего образования.(См.: moodle.ysaa.ru и Приложение пункт 11.6 

настоящей РПД). http://moodle.ysaa.ru/pluginfile.php/1065373/mod_resource/content/1/.pdf 
- «Методические указания для выполнения контрольной работы  по дисциплине «Иностранный язык» предназначены для 

выполнения контрольной работы в рамках реализуемых основных образовательных программ, соответствующих 

требованиям федеральных государственных образовательных стандартов высшего образования.(См.: moodle.ysaa.ru и 

Приложение пункт 11.7 настоящей РПД). http://moodle.ysaa.ru/pluginfile.php/1065402/mod_resource/content/1/.pdf 



10. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ ДЛЯ СТУДЕНТОВ-ИНВАЛИДОВ И ЛИЦ С 

ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 



Доступность зданий образовательных организаций и безопасного в них нахождения. На территории Якутской 

государственной сельскохозяйственной академии  обеспечен доступ к зданиям и сооружениям, выделены места для 

парковки автотранспортных средств инвалидов. 
В академии продолжается работа по созданию без барьерной среды и повышению уровня доступности зданий 

исооружений потребностям следующих категорий инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья: 
•с нарушением зрения; 
•с нарушением слуха; 
•с ограничением двигательных функций. 
В общем случае в стандартной аудитории места за первыми столами в ряду у окна и в среднем ряду предлагаются 

студентам с нарушениями зрения и слуха, а для обучаемых, передвигающихся в кресле-коляске, предусмотрены первый 

стол в ряду у дверного проема с увеличенной шириной проходов между рядами столов, с учетом подъезда и разворота 

кресла-коляски. 
Для обучающихся лиц с нарушением зрения предоставляются: видеоувеличитель-монокуляр для просмотра 

LevenhukWise 8х25, электронный ручной видеоувеличитель видео оптик “wu-tv”, возможно также использование 

собственных увеличивающих устройств; 
Для обучающихся лиц с нарушением слуха предоставляются: аудитории со звукоусиливающей аппаратурой (колонки, 

микрофон), компьютерная техника в оборудованных классах, учебные аудитории с мультимедийной системой с 

проектором, аудиторий с интерактивными досками в аудиториях. 
Для обучающихся лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата предоставляются: система дистанционного 

обучения Moodle, учебные пособия, методические указания в печатной форме, учебные пособия, методические указания 

в форме электронного документа. 
В главном учебном корпусе, главном учебно-лабораторном корпусе и учебно-физкультурном корпусе имеются пандусы 

с кнопкой вызова в соответствие требованиями мобильности инвалидов и лиц с ОВЗ.  Главный учебно-лабораторный 

корпус оборудован лифтом. 
В главном учебном корпусе имеется гусеничный мобильный лестничный подъемник БК С100, облегчающие 

передвижение и процесс обучения инвалидов и соответствует европейским директивам. По просьбе студентов, 

передвигающихся в кресле-коляске возможно составление расписания занятий таким образом, чтобы обеспечить 

минимум передвижений по академии – на одном этаже, в одном крыле и т.д. 
Направляющие тактильные напольные плитки располагаются в коридорах для обозначения инвалидам по зрению 

направления движения, а также для предупреждения их о возможных опасностях на пути следования. 
Контрастная маркировка позволяет слабовидящим получать информацию о доступности для них объектов, 

изображенных на знаках общественного назначения и наличии препятствия. 
В главном учебном корпусе и корпусе факультета ветеринарной медицины общественные уборные переоборудованы 

для всех категорий инвалидов и лиц с ОВЗ, с кнопкой вызова с выходом на дежурного вахтера. 
Адаптация образовательных программ и учебно-методического обеспечения образовательного процесса для инвалидов 

и лиц с 
ограниченными возможностями здоровья. Исходя из конкретной ситуации и индивидуальных потребностей 

обучающихся инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья предусматривается: возможность включения 

в вариативную часть образовательной программы специализированных адаптационных дисциплин (модулей); 

приобретение печатных и электронных образовательных ресурсов, адаптированных к ограничениям здоровья 

обучающихся инвалидов; определение мест прохождения практик с учетом требований их доступности для лиц с 

ограниченными возможностями здоровья; проведение текущей и итоговой аттестации с учетом особенностей нозологий 

инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья; разработка при необходимости индивидуальных учебных 

планов и индивидуальных графиков обучения инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья 

учебно-методический отдел. 
Во время проведения занятий в группах, где обучаются инвалиды и обучающиеся с ограниченными возможностями 

здоровья, возможно применение  звукоусиливающей аппаратуры, мультимедийных и других средств для повышения 

уровня восприятия учебной информации обучающимися с различными нарушениями. 
Форма проведения текущей и итоговой аттестации для студентов-инвалидов может быть установлена с учетом 

индивидуальных психофизических особенностей (устно, письменно на бумаге, письменно на компьютере, в форме 

тестирования и т.п.), при необходимости студенту-инвалиду может быть предоставлено дополнительное время для 

подготовки ответа на зачете или экзамене. 
В академии имеется http://sdo.ysaa.ru/ - системы Moodle (модульная объектно-ориентированная динамическая учебная 

среда)  виртуальной обучающей среды,   свободная система управления обучением, ориентированная, прежде всего на 

организацию взаимодействия между преподавателем и студентами, а так же поддержки очного обучения. 
Веб-портфолио располагается на инфомационном портале академии http://stud.ysaa.ru/ , который позволяет не только 

собирать, систематизировать, красочно оформлять, хранить и представлять коллекции работ зарегистрированного 

пользователя (артефакты), но и реализовать при этом возможности социальной сети. Интерактивность веб-портфолио 

обеспечивается возможностью обмена сообщениями, комментариями между пользователями сети, ведением блогов и 

записей. Посредством данных ресурсов студент имеет возможность самостоятельно изучать размещенные на сайте 

академии курсы учебных дисциплин, (лекции, примеры решения задач, задания для практических, контрольных и 

курсовых работ, образцы выполнения заданий, учебно-методические пособия). Кроме того студент может связаться с 

преподавателем, чтобы задать вопрос по изучаемой дисциплине или получить консультацию по выполнению того или 

иного задания. 
Комплексное сопровождение образовательного процесса и условия для здоровьесбережения. Комплексное 

сопровождение образовательного процесса инвалидов и лиц с ограниченными возможностями здоровья привязано к 

структуре образовательного процесса, определяется его целями, построением, содержанием и методами. В академии 

осуществляется организационно-педагогическое, медицинско-оздоровительное и социальное сопровождение 

образовательного процесса. 
Организационно-педагогическое сопровождение направлено на контроль учебы студента с ограниченными 

возможностями здоровья в соответствии с графиком учебного процесса. Оно включает контроль посещаемости занятий, 

помощь в организации самостоятельной работы, организацию индивидуальных консультаций для длительно  
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отсутствующих студентов, контроль текущей и промежуточной аттестации, помощь в ликвидации академических 

задолженностей, коррекцию взаимодействия преподаватель − студент-инвалид. Все эти вопросы решаются совместно с 

кураторами учебных групп, заместителями деканов по воспитательной и по учебной работе. 
Студенты с ограниченными возможностями здоровья имеют возможность работы с  удаленными  ресурсами 

электронно- библиотечных систем из любой точки, подключенной к сети Internet: 
- Доступ к Электронно-библиотечной системе издательства «Лань» в рамках соглашения о создании «Информационного 

консорциума библиотек Республики Саха (Якутия)» 
- Доступ к электронному ресурсу издательства «ЮРАЙТ» в рамках договора на оказание услуг по предоставлению 

доступа к ЭБС; 
- Доступ к ресурсу «Научно-издательский центр ИНФРА-М» в рамках договора на оказание услуг по предоставлению 

доступа 
- Доступ к 53 наименованиям журналов на платформе Научной электронной библиотеки Elibrary.ru; 
- Доступ к информационным ресурсам СВФУ; 
- Доступ к Национальному цифровому ресурсу Руконт; 
- Доступ к электронному каталогу Научной библиотеки ЯГСХА на АИБС «Ирбис64»; 
- Доступ к Справочно- правовой системе  Консультант Плюс, версия Проф; 
- Доступ к тематической электронной библиотеке и базе для исследований и учебных курсов в области экономики, 

управления, социологии, лингвистики, философии, филологии, международных отношений и других гуманитарных 

наук «Университетская информационная система РОССИЯ». 
В электронной библиотеке академии предусмотрена возможность масштабирования текста и изображений без потери 

качества. 
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1. Введение 

 

Фонд оценочных средств (ФОС) предназначен для проведения текущей, промежуточной 

аттестации обучающихсяиявляется приложением к рабочей программе дисциплины Б1.О.03 

Профессиональный иностранный язык,представляет собой совокупность 

контрольно-измерительных материалов (типовые задачи (задания), контрольные работы, тесты и 

др.), предназначенных для измерения уровня достижения студентом установленных результатов 

обучения.  

Материалы ФОС для проведения промежуточной аттестации и текущего контроля 

успеваемости студентов размещены в ИС VisualTestingStudio и Moodle(moodle.ysaa.ru). 

 

2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 

 

Этапы освоения компетенция по дисциплинам и учебным практикам формируются 

следующим образом: категории компетенций «знать» и «уметь» составляют I этап освоения, 

категория компетенции «владеть» соответствует II этапу освоения. 

 

 

 

Перечень 

компетенций 

Этапы 

формирования 

компетенций в 

процессе освоения 

ОП 

Характеристика этапов формирования 

компетенций в соответствие с РПД 

УК -4 I этап формирования Знает:специфику артикуляции звуков и 

интонации, основные особенности 

произношения, чтение транскрипции 

Умеет:фиксировать информацию, 

получаемую при чтении текста письменно 

реализацию коммуникативных намерений 

(запрос сведений/данных, информирование, 

выражение просьбы, согласия/несогласия, 

извинения, благодарности).; 

II этап формирования Владеть: речевым этикетом классного 

обихода, а также повседневного общения, 

связанного с личностью студента и образом 

его жизни (знакомство, представление, 

выражение просьбы, согласия/несогласия с 

мнением собеседника, установление и 

поддержание контакта, посещение кино, 

театра, столовой (ресторана)); 

 

 

 



 

3.Показатели и критерии оценивания компетенций на этапе изучения 

дисциплины, описание шкал оценивания 

 

Перечень и описание компетенций 

Уровни 

освоения,пока

затель 

оценивания 

Критерии оценивания 
Шкала 

оценивания 

УК-4 – способен применять современные коммуникативные технологии, в том числе 

иностранном (ых) языке (ах), для академического и профессионального взаимодействия; 

Неосвоены 

незнание значительной части программного материала, 

неумение даже с помощью преподавателя 

сформулировать правильные ответы на задаваемые 

вопросы, невыполнение практических заданий; 

0 – 60 

Неудовлетво 

рительно 

 (не зачтено) 

 

Уровень 1 

(пороговый) 

дает общее представление о виде деятельности, основных 

закономерностях функционирования объектов профессиональной 

деятельности, методов и алгоритмов решения практических задач; 

Знать: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Произношение английских звуков. Минимум 

грамматического материала 

75  – 61 

Удовлетвори 

тельно  

(зачтено) 

 

Уметь: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Подготовленное сообщение по теме. Умение решать 

проблему 

Владеть: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Умение делать доклад дежурного. Умение выйти из 

сложившейся ситуации 

Уровень 2 

(продвинутый) 

позволяет решать типовые задачи, принимать профессиональные и 

управленческие решения по известным алгоритмам, правилам и 

методикам; 

Знать: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Реферирование текста. Знание этикета на языке 

90 – 76 

Хорошо 

(зачтено) 



Уметь:  

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Умение правильно перевести английские тексты. Умение 

делать сообщение о прочитанном 

 

Владеть:  

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Владение диалогической речью на языке. Владения 

способами решения насущных проблем 

Уровень 3 

(высокий) 

предполагает готовность решать практические задачи повышенной 

сложности, нетиповые задачи, принимать профессиональные и 

управленческие решения в условиях неполной определенности, при 

недостаточном документальном, нормативном и методическом 

обеспечении; 

Знать: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Знание культуру изучаемого языка. Методы решения 

проблем. 

100 – 91 

Отлично 

(зачтено) 

 

Уметь: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

 

Обсуждать проблемы. Умение делать краткое сообщение 

о прочитанном 

Владеть: 

УК – 4.1, 

УК-4.2,УК-4.3 

Владения способами написания делового письма. Владеть 

всеми видами чтения адаптированной литературы. 

 

 
1. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений и 

навыков  и  (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе 

освоения образовательной программы 

 

 

Тестовыевопросы 

УК-4 

1. All students of agricultural institutes work on … 

every year. 

a) plants 

b) corporation 

c) farms 

2. The farmers sowed the seeds  … good plants. 

a) At 

b) For 

c) Of 

3. Cactus came from … where month after month it 

doesn't rain. 

a) Deserts 

b) Mountains 

c) Oceans 

4. A process by which two or more parties with 

differing approaches, needs and expressions try to agree 

on a matter of mutual interests is … . 

a) business meeting 

b) negotiatiоn 

c) presentation 

5. The choice of the speaker will depend ….. the 

style and the audience. 

a) On 

b) For 

c) After 

6. We are quite interested ….. your suggestion. 

a) In 



b) On 

c) At 

7. We ….. to your point later. 

a) Came 

b) will come 

c) comes 

8. What do you mean  …  that? 

a) By 

b) With 

c) In 

9. Your resume should have a good cover letter 

……. . 

a) Involved 

b) Agreed 

c) Attached 

10. Set yourself ……. from the crowd.  

a) Apart 

b) Along 

c) Far 

 

 

УК-5, О ПК-1 

 

24. Расположите части делового письма в правильном порядке. 

a) I look forward to hearing from you. 

Yours sincerely, 

Simon Tramp 

Sales Manager 

b) Dear Mr. Sawyer, 

c)Thank for your letter/I am afraid that we have a problem with your order. 

Unfortunately, the manufacturers of the part you wish to order have advised us that they cannot supply it until 

November. Would you prefer us to supply a substitute, or would you rather wait until the original parts are again available? 

d)6 Pine Estate, Bedford Road, UB28. 12BP 

Telephone 9036 174369 Fax 9036 36924 

6 August 2005 

 

e)James Sawyer, Sales Manager, Electro LTD, perry Road Estate, Oxbridge UN54 42KF 

25. Перед вами конверт. 

    New Jersey Power Company 

    5695 South Road 23 Road 

(1) Ridgefield, (2) NJ 08887 

 (3)Mr.Frederick Wolf Director of 

Marketing (4) Smith Printing Company 

                                               590 (5) Sixth Avenue Milwaukee, 

               (6) WI 53216 

 

a) the town the letter comes from 

b) the ZIP Code in the return address 

c) the ZIP Code in the mailing address 

d) the street name in the mailing address 

e) the addressee’s company name 

    f) the addressee 

 

Критерии оценивания: 

 

K = 
𝑨

𝑷
K – коэффициент усвоения,  A – число правильных ответов,  P – общее число вопросов в тесте. 

5 = 0,91-1 

4 = 0,76-0,9 

3 = 0,61-0,75 

2 =  0,6 



Перечень зачетных вопросов 

УК-4 

1. Аудирование. Прослушивание текстапо теме пройденного раздела курса ипередача его содержания. 

2. Чтение. Чтение, перевод и реферирования текста поширокому профилю вуза. 

3. Говорение. Высказывание по теме или диалог по предложенной ситуации согласно тематике курса. 

4. Письменный тест, включающий следующие разделы: 1) лексика и словообразование; 2)грамматика; 3) 

речевой этикет); 4) культура страны изучаемого языка; 5) деловое письмо. 

Примерные образцы зачетных материалов. 

1. Материалы для аудирования:http://www.esl-lab.com 

2. Чтение. Чтение, перевод и реферирования поширокому профилю вуза: 

Прочитайте текст и выполните задание. 

Текст: Farms in Britain. 

 Geographically Great Britain consists of Highland Britain and Lowland Britain. Highland Britain is in the 

north and in the west. 

The agricultural area of England is towards the English Channel and the Continent of Europe because the soil 

in many parts of Highland Britain is thin and poor. 

Lowland Britain is a rich area with fertile soil. Most of the farms are less 50 acres each. The type of farms are 

different in different soil and climatic areas. In the eastern part of Britain most farms are arable. The farmers grow 

different crops here. In the western part of the country most farms are dairy. Small farms in Britain are usually mixed 

farms on which farmers both grow crops and keep farm animals. 

Most of Britain is the farming land divided into many fields. 

Today the main tendency in agricultural development of this country is that small traditional farms are 

gradually disappearing because they cannot compete with modern big industrial farms. 

Britain has a mild climate. They westerly winds from the Atlantic carry the warmth and moister of lower 

latitudes into Britain. Theweatherchangeswiththewind. Winds  from different parts of the world ranging from polar to 

tropical regions often visit Britain. 

The temperature seldom exceeds 32۫ ۫۫ C or falls below zero. The driest period is from March to June and the 

wettest months are from October to January. 

Thus farmers work fields all the year round. 

The main agricultural products of Britain are wheat, barley, oats, potatoes, milk and different kind of meat. 

A comparatively high level of agriculture enables Britain to provide about half of the food from its soil. 

Britain usually imports meat, butter, wheat, tea, fruit, tobacco, etc. 

There are a few millions of acres of woodland in Great Britain. The estimated private forests make up about a 

half of the forest area. The size of private woodlands ranges from a few acres to many thousands. 

 

 

3. Говорение. Высказывание по теме или диалог по предложенной ситуации согласно тематике курса: 

Перечень устных тем: 

№ Наименование разделов и тем /вид занятия/ 

1.  Визит зарубежного партнера  

2.  Устройство на работу 
 

3.  В деловой командировке 

4.  В англоязычной стране 

5.  Встреча с деловыми партнерами. 

6.  Избранное направление профессиональной деятельности 

 
7.  История,  современное состояние и перспективы развития изучаемой науки. 

 

4.Письменный тест, включающий следующие разделы: 1) лексика и словообразование; 2)грамматика; 3) 

речевой этикет); 4) культура страны изучаемого языка; 5) деловое письмо: 

1 Variant 



1 ДЕ – Лексикаисловообразование 

 

1 The milk contains the least amount of butter ___. 

a) salt 

b) fat 

c) cream 

d) ice-cream 

2. Having improved the feeding conditions of the cows, we got high ____ yields. 

a) milk 

b) cream 

c) fat 

d) fur 

 

3. The article deals with the problem of our country’s economic __________. 

a) political  b) policy  c) politican  d) politics 

2 ДЕ - Грамматика 

4. I wish … agriculture were as developed as in England. 

a) our  b) ours  c) ourselves  d) we 

5. The … insect is the dragonfly. It flies at 58 kilometres an hour.     

a) fast  b) faster  c) fastest  d) more faster 

6. … cows are domestic animals. 

a) a  b) the  c) -   d) an 

7. Animals can suffer … the same disease that human beings do. 

a) from  b) at  c) in  d) for 

8. Agriculture … the main source of providing the population with food. 

a) remains  b) remain  c) is remaining  d) remained 

9. Yesterday the students … the dairymaids to milk the cows. 

a) help  b) helped  c) were helping  d) have been helping 

10. The students … a text about infectious diseases now. 

a) read  b) have been reading  c) are reading  d) have read 

11. Ministry of Agriculture … everything for the organization of a good veterinary 

work on poultry farms. 

a) have done  b) does  c) is doing  d) have been doing     

12. Deer … sleep very much. They only sleep for about 3 hours a day. 



a) mayn’t  b) can’t  c) mustn’t  d) shouldn’t  

 

3 ДЕ – Речевой этикет 

 

13. Your friend: Would you like to come to our house on Sunday? 

      You:______________.  

a) No, I wouldn’t.  b) Will you repeat it, please?  c) Really?  d) Thanks. I’d love 

to. That’s great. 

14. Woman: I’m Laura Miles from London office. How do you do? 

      Man: ________________. 

a) What do you want?  b) Hello everybody!  c) Pleased to meet you, Ms Miles.  

d) Hi, Laura. 

15. Student: Have you had time to mark my composition. 

      Teacher: __________________________. 

a) Yes, it was quite good, and I’ve underlined the mistakes you’ve made.  b) 

Yes, and I do hope you don’t mind my saying this but you’ve made one or 

two tiny mistakes.  c) Oh, dear, you look awful, what’s the matter with you?  

d) Yes, I have. 

16. Colleague: Can you lend me some money? 

     Peter: _____________. 

a) Nobody likes to lend money.  b) Yes, I do, please.  c) Sorry, but I’m short of 

money at the moment.  d) You see, money is not everything. 

b)  

4 ДЕ – Культура страны изучаемого языка 

17. The term of the… has a maximum duration of 5 years. 

a) Parliament of New Zealand  b) Parliament of Australia  c) United States 

Congress  d) British Parliament 

18. The USA consists of 50 _________.  

a) republics  b) states  c) countries  d) districts 

19. Canadian national currency is …. 

a) Canadian dollars  b) American dollars  c) Euro  d) Canadian pound 



20. The Scottish man who lived most of his life in the USA__________, invented the 

telephone. 

a) Benjamin Franklin  b) Christopher O’Donnell c) Alexander Bell  d) James 

Dean 

 

5 ДЕ – Деловое письмо 

21. Расположите части  делового письма в правильном порядке. 

a) We thank you for your letter dated the 29
th
 September and are pleased to send you 

our latest catalogue and the current price list. We shall send you a special offer as soon 

as we have your exact requirements. 

b) George Finchley and Sons, 68 Bond Street, London. 4 October 2003 

c) Dear Sirs, 

d) Messers Dickson and King, 9 Newgate Street, London 

e) Yours faithfully, 

    Sally Blinton, Sales Manager 

22. Перед Вами конверт. 

(1) Midtec Cables LTd, 

            Cotton Road 

(2) Exeter (3) Ex4 9DT, 

England 

                                                                     

4) Mrs I. Ruth 

                                              (5) Golden 

Holidays 

                                                  12 

Cambridge Court 

                                                     

London (6) WC2H 8HF 

a) The sender                                                                 d) 

The addressee 



b) The ZIP Code in the mailing address                        e) The addressee’s 

company name 

c) The town the letter comes from                            f) The ZIP Code in 

the return address 

23. К какому виду делового письма относится отрывок. 

Responsible for training and mentoring system technicians and system designers. 

Also responsible for ensuring that delegated tasks are done accurately, on-time, 

billed within budget and performed within the scope of the contract. Must also 

oversee that safety standards are adhered to. Must maintain a high degree of regard 

to employee and subcontractor safety. 

a) Memo  b) Letter of enquiry  c) Contract d) Job advertisement  

6 ДЕ - Текст 

 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

 

STUDENTS OF AGRICULTURE AND FORESTRY IN BRITAIN 

 2000 students of agriculture and forestry get agricultural education in England 

and Wales, two main agricultural areas. 

 In Britain there are three types of agricultural education: 

 1. County farm institutes for vocational training give one-year courses. 

2. Five agricultural colleges provide two-year diploma courses. 

3. The third type of agricultural education is given at universities. 

Those who want to become students of agricultural colleges must usually pass 

the examination in one of the subjects that has not been studied at school. The future 

students have to attend day or evening classes on that subject. 

Besides, they usually must have twelve months of practical work on farms 

after finishing secondary school. 

Every agricultural collage co-operates with some leading farmers in students’ 

practical training. Yearly in September all the young men and girl who wants to 

study at an agricultural collage are asked to come to the collage for a three-day 

conference. 



Farmers who co-operate with the collage in students’ practical training are 

also gathered in the collage to discuss all the problems of students’ training. At this 

conference various aspects of collage life are discussed. After the conference the 

future students go to work on the farm for one year. 

Working on the farm every future farmer must have his diary. Daily the 

students are to write down in the diaries what is done and seen on the farm. These 

diaries are examined before the students begin to study at the college. 

Oxford University provides for agricultural and forest sciences course. The 

Honour School of Agriculture and Forest Sciences takes three years. But only thirty 

undergraduates can be accepted annually. 

For those who are going to continue forestry as a carrier the more specialized 

and technical aspects of the subject are taught in a one-year course in forestry and its 

relation to land management. 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

Определите, является ли утверждение: 

- The future students of agricultural colleges must usually pass the examination in 

one of the subjects that has not been studied at school.  

a)  истиннымb) ложным          c)  в тексте нет информации 

25. Определите основную идею текста. 

a) The students of agriculture and forestry get agricultural education in England and 

Wales. 

b) It is about the future agricultural students. 

c) The future students must have twelve months of practical work on farms after 

finishing secondary school 

d) Farmers who co-operate with the collage in students’ practical training.  

 

2 Variant 

1 ДЕ – Лексика и словообразование 

1. _______ improve the more effective methods of feeding and breeding. 

a) Old men 

b) Dairymen 



c) Engineers 

d) Cowboys 

2. The most important factor controlling methods is a proper milking _______. 

a) equipment 

b) things 

c) cows 

d) horses 

 

3. The last year has shown a slight _______ in agriculture. 

a) improve  b) improvement  c) improved  d) improvable 

 

2 ДЕ - Грамматика 

4. Our ill pussy-cat ate … yesterday. 

a) itself  b) myself  c) herself  d) himself 

5. The … insect is the black widow spider. 

a) dangerous  b) more dangerous  c) most dangerous  d) dangerouser   

6. It is dangerous to meet with … tigers face to face. 

a) a    b) an  c) -  d) the  

7. The horses are … the stable. 

a) in   b) on   c) at   d) to 

8.  Agriculture … an important role in the development of our country. 

a) plays   b) play  c) has played  d) is playing 

9. Veterinary service …particular attention to the organization of veterinary work last 

year. 

a) had paid  b) paid  c) had been paying  d) was paying 

10. The dairyman … out the milk test now. 

a) carries  b) has been carrying  c) is carrying  d) has carried 

11. Our veterinarian … already … prophylaxes of this disease. 



a) makes  b) has made  c) is making  d) has been making 

12. A kangaroo … jump up to 3 m high. 

a) must  b) can c) is to  d) should 

 

3 ДЕ – Речевой этикет 

 

13. Mother: ________. 

    Daughter: Thank you. 

            a) Are you ready for the lessons?  b) Have you any chance to do it now?  

c) What a nice day we are having today!    d) Have a nice weekend!    

14. Employee: Are there any vacancies in our department? 

      Manager: ____________. 

            a) What do you want?  b) This seat is vacant, you can take it.  c) I’m 

afraid, I don’t know. Please, ask somebody from the Personnel.  d) There was a 

vacancy, so he applied for this position.       

15. Teacher: Let me help you with translation. 

      Student: __________________________. 

a) It’s all right. I’ll manage, thank you. b) You are welcome. Don’t mention it.  

c) Here you are.  d) I’m afraid I won’t be able to help you. 

16. Shop assistant:  Can I help you? 

      Customer: _______________. 

a) Oh, good. I’m so glad to have met you. b) No, that’s not necessary.  c) No, 

it‘s all right, thanks. I’m just looking.  d) Fine 

 

4 ДЕ – Культура страны изучаемого языка 

17. Madam Tussaud’s is … in London. 

            a) a circus  b) an art gallery  c) a theatre  d) a museum 

18. US … has its headquarters in the Capitol Building. 

            a) Supreme Court  b) Congress c) National Library  d) Police 



19. The official head of state in Canada is the … . 

            a) Monarch of Britain  b) Senate  c) House of Lords  d) House of 

Commons 

20. A British politician known chiefly for his leadership of the UK during World War 

II is … . 

a) Franklin Delano Roosevelt  b)  James Gordon Brown  c)   Sir Winston Leonard 

Spencer Churchill 

 d) Clement Richard Attlee 

 

 

5 ДЕ – Деловое письмо 

 

21. Расположите части  делового письма в правильном порядке. 

a) I am writing to enquire whether you have any vacancies for bar or restaurant staff 

over the summer. I would prefer work in the bar or restaurant but would also 

consider any other jobs you can offer. I enclose references from two previous 

employers and a character reference from my university tutor. I look forward to 

hearing from you. 

b) 73 Brighton Road Eastbourne East Sussex BN21 3 YR 4 April 2013 

c) Dear Mr. Davis 

d) Manager Rose and Crown Hotel Eastbourne East Sussex BN22 7AP 

e) Yours sincerely  

Giles Goodall 

 

22. Перед Вами конверт. 

1) 23 Church Road 

Blundesdon 

2) LOWESTOFT 

Norfolk 



3) NR32 3 LS 

                                                                                      

4) Personnel Manager 

                                                                                      

5) The Norfolk Echo 

                                                                                       

5 High Street 

                                                                                       

NORWICH 

                                                                                        

Norfolk 

                                                                                       

6) NR3 2 HF 

 

a) The sender                                                                 d) 

The addressee 

b) The ZIP Code in the mailing address                        e) The addressee’s 

company name 

      c) The town in the letter comes from                            f) The ZIP Code 

in the return address 

23. К какому виду делового письма относится отрывок. 

Thank you for your fax dated 17 May concerning your order for five of our drills. 

     We must apologize for the delay in shipping this order. This was due to 

unforeseen circumstances. However, we are dealing with your order now and it will 

be sent without further delay. 

a) a) Memo  b) Letter of application  c) CV d) Letter of apology   

 

6 ДЕ - Текст 

 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 



Cattle 

Cattle are domesticated ungulates. Cattle were originally identified by 

Carolus Linnaeus as three separate species. These were Bos taurums, the European 

cattle, including similar types from Africa and Asia; Bos indicus, the zebu; and the 

extinet Bosprimigenius, the aurochs. Cattle occupy a unique role in human history. 

They are raised for meat (beef cattle), milk (dairy cattle), and hides. In some 

countries, such as India, they are subject to religious ceremonies and respect.  

Cattle today are the basis of a multi-billion dollar industry worldwide. The 

production of milk, which is also made into cheese, butter, yogurt, and other dairy 

products, is comparable in size to beef production. It supplies many people in the 

world with food. Cattle hides, used for leather to make shoes and clothing, are 

another important product. 

Cattle, like most other food animals, are normally herbivorous. In nature, 

cattle eat grass or grains. Cattle are often raised by allowing herds to graze on the 

grasses. In this manner raising cattle allows the use of land that may be unsuitable 

for growing crops. The most common interactions with cattle involve daily feeding, 

cleaning and milking. Many routine husbandry practices involve dehorning, 

loading, medical operations, vaccinations and hoof care, as well as training for 

agricultural shows. 

The gestation period for cow is nine months. A newborn calf weighs 25 to 45 

kg. cattle usually live to about 15 years (occasionally as much as 25 years). 

Cattle are often used in the wildest places for livestock. Depending on the 

breed, cattle can survive on hill grazing, heaths, marshes, moors and semi desert.     

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

Определите, является ли утверждение: 

- Cattle are often raised by refusing herds to graze on the grasses. 

 a)  истиннымb)  в тексте нет информации         c)  ложным 

25. Определите основную идею текста. 

a) Cattle today are the basis of a multi-billion dollar industry worldwide.  

b) It is about cattle as domesticated ungulates. 

c)  Cattle treats his physical surroundings a plans for his future needs 



d) It is about some contributions of the earth scientists. 

3 Variant 

1 ДЕ – Лексика и словообразование 

1. ____ is used for making butter and cheese. 

a) Cream 

b) Milk 

c) Water 

d) Fat 

2. During the winter period breeders must pay a great attention to the quality of the 

____. 

a) food 

b) feed 

c) hay 

d) oats 

 

3. London Tower is a … place. 

a) historic  b) historical  c) historian  d) historically 

 

 

2 ДЕ - Грамматика 

4. A newborn calf drank milk … . 

     a) itself b) myself  c) herself d) himself 

5. The goliath beetle is the … insect of all. 

a) heavy  b) heavier  c) heaviest  d) the most heaviest 

6. … vet is a physician for animals and a practitioner of vet medicine. 

a) the   b) an  c) a  d) – 

7. … nature cattle eat grass or grains. 

a) in   b) on   c) at   d) about 



8. The Russian government … the hunting of polar bears for indigenous people. 

a) allows  b) allow  c)has allowed  d) has been allowing 

9. Dog … the 1
st
 animal to be domesticated by man. 

a) were  b) was  c) had been  d) had been being 

10. The students … the results of chemical reactions now. 

a) discuss  b) have been discussing  c) are discussing  d) have discussed 

11. Pigeon racing … one of the UK’s most popular sports. 

a) becomes  b) has become  c) became  d) had been becoming 

12. Cattle … survive even on marshes, moors and semi desert. 

a) should  b) can  c) ought  d) are to 

 

3 ДЕ – Речевой этикет 

 

13. Sister: I am going to the party. 

      Brother:_________! 

                   a) All the best  b) Wish you happiness c) Have a good journey  

d) Hаve fun   

14. Receiptionist: ___________. 

      Guest: I’d like a single room for one night. 

                   a) How long are you going to stay in the hotel?  b) What do 

you want, sir?  c) Good morning sir, I’m at your service. d) What is your name, 

please? 

15. Teacher: Read the passage and match the names with … 

      Student: ___________________________. 

        a) Could you repeat that, please?  b) What?  c) What does this 

mean?  d) Slow down! 

16. Visitor: ____________________________. 



      Clerk: Sure, we can change it for you here. 

a) Excuse me, is there somewhere around where 1 can change money?  b) 

Change it into dollars.  c) I want to change some money.  d) Can you change 

money? 

 

4 ДЕ – Культура страны изучаемого языка 

17. The Queen who ruled for the longest period of British history was … . 

 a) Mary  b) Margaret  c) Anna   d) Victoria  

18. The US is a … consisting of 50 states. 

           a) absolute monarchy  b) federal republic  c) unitary republic  d) 

parliamentary monarchy 

19. … is not situated in Canada. 

a) Boston  b) Toronto  c) Ottawa  d) Quebec 

20. English physicist, mathematician, astronomer, who   formulated the theory of 

Universal  

Gravitation is … . 

a) Alexander Fleming  b) Charles Darwin  c) Isaac Newton  d) Lord 

Kelvin 

 

5 ДЕ – Деловое письмо 

 

21. Расположите части  делового письма в правильном порядке. 

a) Thank for your letter/I am afraid that we have a problem with your order. 

Unfortunately, the manufacturers of the part you wish to order have advised us that 

they cannot supply it until November. Would you prefer us to supply a substitute, or 

would you rather wait until the original parts are again available 

b) 6 Pine Estate, Bedford Road, UB28. 12BP 

Telephone 9036 174369 Fax 9036 36924 

6 August 2005 

c) Dear Mr. Sawyer, 

d) James Sayer, Sales Manager, Electro LTD, Perry Road Estate, Oxbridge UN54 

42KF  



e) I look forward to hearing from you. 

Yours sincerely, 

Simon Tramp 

Sales Manager 

 

22. Перед Вами конверт. 

   New Jersey Power Company 

    5695 South Road 23 Road 

(1) Ridgefield, (2) NJ 08887 

                                                                                              

(3)Mr.Frederick Wolf Director of 

Marketing (4) Smith Printing Company 

                                                                          

590 (5) Sixth Avenue Milwaukee, 

               (6) WI 53216 

a) The town in the letter comes from                            d) The 

addressee’s company name 

b) The ZIP Code in the mailing address                        e) The street in 

the mailing address 

c) The ZIP Code in the return address                          f) The addressee 

23. К какому виду делового письма относится отрывок. 

…The things I enjoy most about the trees in my back yard are the chirping birds. I 

don't know whether you know this, but your boys have been shooting the birds in my 

trees. I have left the dead birds on my lawn, so you can see the proof. 

We've been friends for a long time. Please speak to your boys and ask them to do 

their shooting elsewhere--a target range comes to mind. I appreciate your doing 

this for me… 

a)  Memo   b) Application   c) CV    d) Letter of complaint    

 

6 ДЕ - Текст 



 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

 

Agriculture 

Agriculture is a human activity in which people use areas of land to produce food, 

clothing and other necessary materials. 

The word “ager” is a Latin word. It means a field. The word “agriculture” means the 

cultivation of fields and growing crops. But this is the old meaning of this word. 

Now it also means branches of agriculture they are crops growing and animal 

breeding.  

We do not know when people began to grow crops. It was many thousand years ago. 

Now crop growing is highly developed branch of agriculture. 

The soil is the basis of agriculture. Enough food for all the people can be, grown if 

there is sufficient good soil for crops to produce high yields. 

There are two ways to grow enough food. They are the increase in area of arable land 

and the intensification of agricultural production in the areas already used for 

cropping. At present the second way is more important because there is not enough 

experience to reclaim tropical and subtropical buds. 

The intensification of production in the traditional agricultural areas is based on the 

knowledge of climate, soil and their use, and on a large collection high-yielding 

varieties and hybrids of agricultural crops. 

All intensification factors such as full mechanization high application of fertilizers 

and extensive use of herbicides must be used in such a way as not to disturb the 

biological equilibrium of the soil. 

 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

Определите, является ли утверждение: 

- Crop growing is highly developed branch of agriculture. 

a)  истиннымb) в тексте нет информации   c) ложным 

25. Определите основную идею текста. 



a)  The meaning of the word “ager” 

b) It is about the modern agriculture. 

c) The biological equilibrium of the soil. 

d) It is about some intensification factors. 

 

4 Variant 

 

1 ДЕ – Лексика и словообразование 

1. Being badly fed, the cows gave less ___. 

a. food 

b. milk 

c. water 

d. cream 

2. The farmers obtain much milk from high-productive dairy ___. 

a) cows 

b) horses 

c) pigs 

d) animals 

 

3. The most common … with cattle involve daily feeding, cleaning and milking. 

a) interactive  b) interactions  c) interact  d) interactively 

 

2 ДЕ - Грамматика 

4. … careers are open to specialists with zootechnical degrees. 

a) many  b)  much c) more  d) the most 

5. Cats can see … than mice. 

a) good  b) better  c) the best  d) gooder 

6. … UK has a long history of protecting animals from cruelty. 

a) a) a   b) an  c) the  d) – 

7. The gestation period … cow is 9 months. 



a) for  b) about  c) by  d) except 

8. Cattle usually … about 15 years. 

a) lives  b) live  c) have lived  d) have been living 

9. There … 60 million buffalo two hundred years ago.  

a) was  b) were  c) had been d) had been being 

10. The students … an article about infectious diseases now. 

a) read  b) have read  c) are reading  d) have been reading 

11. Biological industry … already … various drugs and preparations to protect 

animals from harmful conditions of environment. 

a) produces b) have produced  c) will produce  d) produced 

12. A dolphin … live out of the water. 

a) may not   b) can’t   c) must not  d) need not 

 

3 ДЕ – Речевой этикет 

 

13. John: I have been waiting for you for two hours! 

      Ann: ________________. 

a) I don’t think so. b) Never mind!  c) That’s all right.  d) Sorry, it was wrong 

of me.   

14. Boss: All the workers of our plant are on strike! 

      Secretary: ________________ 

a) I don’t believe you. b) I can’t believe it!  c) What don’t they need 

strikes for?  d) That’s really awful of you to say that! 

15. Teacher: There some new words in the story. 

      Student: ____________________________ 

                a) Could you explain what they mean?  b) When does the lesson 

finish?  c) Help!  d) What? 



16. Waiter: Would you like something to drink? 

      Customer: _________________________ . 

a) Give me coffee.  b) I wonder if I could have a cup of coffee.  c) Can I have 

a cup of coffee, please.  d) You must bring me a cup of coffee. 

 

4 ДЕ – Культура страны изучаемого языка 

17. The reign of the Queen … is known as the Golden Age in English History. 

            a) Elisabeth I  b) Anne  c) Mary  d) Elisabeth II 

18. The US flag is сalled … . 

            a) Maple Leaf  b) Stars and Stripes  c) Uncle Jack  d) Union Jack 

 19. Canada is situated in … . 

a) North America  b) North Africa  c) South Africa  d) South America 

 20. John Steinbeck is a famous … writer. 

a) English  b) Canadian c) American d) Australian 

 

5 ДЕ – Деловое письмо 

 

21. Расположите части  делового письма в правильном порядке. 

a) I am writing to you in regard of your enquiry. Please find enclosed our 

information pack which contains our brochures and general details on our schools 

and summer cent 

 

b) Imperial Stationery Ltd.  

258 North Hampton Road  

Manhasset, NY 10847 4  

March 6, 2012 

c) Dear Tom 

d) Great Island Company  

Office 2004, Entrance 2B 

Oxford Street 

London 

UK 

e) Sincerely yours 

Christian Smith, Managing Director 



 

22. Перед Вами конверт. 

(1) ScottBrown 

5 GreenAvenue 

(2) AnnArbor 48104  

(3) USA 

 

                                                                          

(4)  The Accounts Department 

                                                                               

National Bank Ltd 

(5) 20 Lombard Street                    

               (6) London 3 WR UK 

 

a) The sender                                                                 

d) The addressee 

b) The ZIP Code in the mailing address                        e) The street of 

addressee’s company name 

           c) The ZIP Code in the return address                          f) The 

country the letter comes from                             

23. К какому виду делового письма относится отрывок. 

…As a specialist with extensive healthcare industry experience, I was very 

interested to read about your purchasing specialist opening in Moscow.I have nine 

years of experience in Di Inc. across Russia. As the company’s corporate 

purchasing specialist, I managed 92 major contracts in areas including 

medications, supplies, equipment, furniture and uniforms. I repeatedly reduced 

expenditures, cost-of-sales and cost-of-goods. I have created a highly qualified 

teams, which increased 32% to customers in the last three years in the low growth 

industry… 

a) Memo  b) Application  c) Letter of complaint   d) CV 

 

6 ДЕ - Текст 



 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

A FARM 

        It is a cattle – breeding farm situated in the central part of our country. As 

one approaches the farm, forest gradually gives way to open countryside. One can 

see large fields and meadows of the farm. The farm breeds different kinds of 

animals, the cattle being the leading  type there. All the animals belong to 

high-productive breeds. 

       Most of the area of the farm is under pastures. The main pasture grasses are 

alfalfa and clover. Cattle are pastured only in summer. In winter they are kept in 

cattle-sheds and fed with high-quality corn and grass silage and legume hay. During 

the winter period breeders must pay great attention to the quality of the feed. 

      Water is very important for farm animals. The necessary amount of water 

being unavailable, the cattle may be in poor condition. The quality of water required 

by  livestock depends on the nature of the feed, the size and the activity of the 

animal and the season. Milk containing about 87 per cent of water, dairy cows must 

consume large quantities of water for the production of milk. A high – yielding cow 

is given 8-10 gallons of water per day. 

      Nearly all work on the farm is done with farm up-to-date machines. Dozens of 

tractors, combine harvesters and other machines work in the fields of the farm. 

Special milking machines are used to milk the cows. The number of farm machines 

has increased almost three times as compared with that ten years ago. 

      Using the increased amount of fertilizers and growing legumes the farmers 

improve their pastures and obtain high milk yields per cow per year. 

 

24. Прочитайте текст и выполните задание. 

Определите, является ли утверждение: 

- During the winter period breeders must pay great attention to the quality of the 

feed. 

a)  истиннымb) в тексте нет информации       c) ложным          

25. Определите основную идею текста. 

a) The quality of water which is very important for animals. 



b) It is about a cattle – breeding farm. 

c) It is about the high-productive breeds. 

d) Most of the area of the farm is under pastures. 

 

 

 

 

 

 
Перечень экзаменационных вопросов 

1. Аудирование текста по темам разделов курса и передача его содержания. 

2. Письменный перевод со словарем с иностранного языка на русский язык текста по специальности 

объемом 1800 печ. знаков. Время – 60 мин. 

3. Чтение и реферирование текста по широкому профилю вуза или по страноведению объемом 2-3 стр. 

Время на подготовку – 30-40 мин. 

4.   Беседа поустной теме курса. 

 

Примерные образцы  экзаменационных материалов. 

1. Материалы для аудирования:http://www.esl-lab.com 

2. Письменный перевод: 
Текст: AgricultureinRussia 

 AgricultureofImperialRussia."AgricultureinRussiaisstrugglingtorebuildasittransformsitselffromacommand

economytoamarket-orientedsystem. FollowingthebreakupoftheSovietUnionin1991, 

largecollectiveandstatefarmshadtocontendwiththesuddenlossofheavygovernmentsubsidies. 

Livestockinventoriesdeclined, pullingdowndemandforfeedgrains, 

andtheareaplantedtograinsdroppedby25percentinlessthantenyears. 

Theuseofmineralfertilizerandotherpurchasedinputsplummeted, drivingyieldsdown. 

Mostfarmscouldnolongeraffordtopurchasenewmachineryandothercapitalinvestments. Afterabouttenyearsofdecline, 

Russianagriculturehasbeguntoshowsignsofmodestimprovement. 

Thetransitiontoamoremarket-orientedsystemhasintroducedanelementoffiscalresponsibility, 

whichhasresultedinincreasedefficiencyasfarmerstrytomaintainproductivitywhilestrugglingwithresourceconstraints. 

OfficialdataindicateareboundinRussiangrainyieldinrecentyears, andalthoughthebumperharvestsof2001, 2003, 

and2004aredueinlargeparttofavorableweather, 

mostanalystsagreethatthegradualimprovementwillcontinue.Fact|date=July2008 

 Agriculturalproduction "ThedatainthissectionarefromOfficialStatisticsoftheCountriesoftheCIS, 

InterstateStatisticalCommitteeoftheCIS, Moscow, 2006 

(CD-ROM2006-11).TheshareofRussia'sagricultureinGDPhasremainedbelow6% since2000, 

muchlowerthantheaveragefortheothercountriesoftheCommonwealthofIndependentStates (17% 

onaverageforthe12CIScountries). Theshareofagriculturalemploymentisrelativelyhighat16% 

ofthetotalnumberofemployed, butthisisalsosubstantiallylowerthaninotherCIScountries (around40% onaverage). 

RussiaisthusmuchlessagrarianbybothmeasuresthanotherformerSovietrepublics. 

ThedisproportionbetweentheshareofagricultureinGDPanditsshareinemploymentsuggeststhattheproductivityoflaborin

Russia'sagricultureisbelowtheaverageintheeconomy.  

 AsinallCIScountries, Russia'sagriculturalproductionsufferedaseveretransitiondeclinebetween1990and1998, 

whenitbottomedoutat57% ofthelevelin1990 (inconstantprices). 

Aslowrecoverybeganafter1998andby2005agriculturalproductionhadreached75% ofthe1990level. 

Thisconstitutesasignificantincreaseof30% inagriculturalproductionsince1998, 

althoughonthewholeRussia'sagricultureisstillfarbelowthelevelofproductionin1990. 

 

http://en.academic.ru/dic.nsf/enwiki/31286
http://en.academic.ru/dic.nsf/enwiki/39949
http://en.academic.ru/dic.nsf/enwiki/730544


Great Britain 
 

The United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland is situated on the British Isles. The British Isles 

consist of two large islands, Great Britain and Ireland, and about five thousand small islands. Their total area is over 

244, 000 square kilometers. The United Kingdom is made up of four countries: England, Wales, Scotland and 

Northern Ireland. Their capitals are London, Cardiff, Edinburgh and Belfast respectively. Great Britain consists of 

England, Scotland, and Wales does not include Northern Ireland. But in everyday speech “Great Britain” is used to 

mean the United Kingdom. The capital of the UK is London.  

The British Isles are separated from the continent by the Northern Sea and the English Channel. The Western 

Coast of Great Britain is washed by the Atlantic Ocean and the Irish Sea. Shakespeare called Britain a “precious stone 

set in the silver sea” because of its natural beauty. It has a varied countryside where you can find mountains, plains, 

valleys and sandy beaches. Ben Nevis in Scotland is the highest mountain, but it is only 1343 meters high. There are a 

lot of rivers in Great Britain, but they are not very long. The Severn is the longest river, while the Thames is the 

deepest one and the most important one. The mountains, the Atlantic Ocean and the warm waters of Gulf Stream 

influence the climate of the British Isles. It is mild all year round.  

The UK is the one of the world smallest countries. It’s population is over 58 million. About 80% of population 

live in cities. The UC is a highly developed industrial country. It is known as one of the world’s largest producers and 

exporters of machinery, electronics, textile, aircraft and navigation equipment. One of the chief industries of the 

country is shipbuilding. The UK is a constitutional monarchy. 

 In law, the Head of State is the Queen. In practice, the Queen reigns, but does not rule. The country is ruled by 

the elected government with the Prime Minister at the head. The British Parliament consists of two chambers: the 

House of Lords and the House of Commons.  

Political definition Great Britain is the largest island of the United Kingdom. Politically, Great Britain means 

England, Scotland and Wales in combination,
]
 but not Northern Ireland. It does include islands such as the Isle of 

Wight, Anglesey, the Isles of Scilly, the Hebrides and the island groups of Orkney and Shetland. 

It does not include the Isle of Man and the Channel Islands, which are self-governing dependent territories.  

History.The political union that joined the kingdoms of England and Scotland happened in 1707 when the Acts 
of Union ratified the 1706 Treaty of Union and merged the parliaments of the two nations, forming the Kingdom of 
Great Britain, which covered the entire island. 

Before this, a personal union had existed between these two countries since the 1603 Union of the 
Crowns under James VI of Scotland and I of England. That union was called the Kingdom of Great Britain. 

In 1801, Ireland joined up with Great Britain, which made one country called the United Kingdom of Great 
Britain and Ireland. The Irish Free State left the United Kingdom in 1922. 

The national currency of Great Britain is the pound sterling.  

4. Беседа поустной теме курса. 

№ Наименование разделов и тем /вид занятия/ 

1.  Моя семья 

2.  Мой вуз, его история и традиции 

3.  Высшее сельскохозяйственное образование в России и за рубежом 
 

4.  Студенческая жизнь в России и за рубежом 

5.  История и культура стран изучаемого языка. 

6.  Моя будущая профессия.  

7.  Поиск работы.  

8.  Карьерный рост. Образ успешного технолога.  

 

Критерии оценивания: 

Оценки "отлично" заслуживает студент, обнаруживший всестороннее, систематическое и глубокое 

знание учебно-программного материала, умение свободно выполнять задания, предусмотренные 

программой, усвоивший основную и знакомый с дополнительной литературой, рекомендованной 

программой. Как правило, оценка "отлично" выставляется студентам, усвоившим взаимосвязь основных 

понятий дисциплины в их значении для приобретаемой профессии, проявившим творческие способности в 

понимании, изложении и использовании учебно-программного материала. 

Оценки "хорошо"заслуживает студент обнаруживший полное знание учебно-программного материала, 

успешно выполняющий предусмотренные в программе задания, усвоивший основную литературу, 

рекомендованную в программе. Как правило, оценка "хорошо" выставляется студентам, показавшим 

систематический характер знаний по дисциплине и способным к их самостоятельному пополнению и 

обновлению в ходе дальнейшей учебной работы и профессиональной деятельности. 

Оценки "удовлетворительно" заслуживает студент, обнаруживший знания основного 

учебно-программного материала в объеме, необходимом для дальнейшей учебы и предстоящей работы по 
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специальности, справляющийся с выполнением заданий, предусмотренных программой, знакомый с 

основной литературой, рекомендованной программой. Как правило, оценка "удовлетворительно" 

выставляется студентам, допустившим погрешности в ответе на экзамене и при выполнении 

экзаменационных заданий, но обладающим необходимыми знаниями для их устранения под руководством 

преподавателя. 

Оценка "неудовлетворительно"выставляется студенту, обнаружившему пробелы в знаниях основного 

учебно-программного материала, допустившему принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных 

программой заданий. Как правило, оценка "неудовлетворительно" ставится студентам, которые не могут 

продолжить обучение по окончании вуза без дополнительных занятий по соответствующей дисциплине. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

5.1.Процедура оценивания – порядок действий при подготовке и проведении аттестационных испытаний и формировании оценки. 

 

Справочная таблица процедур оценивания 

(с необходимым комплектом материалов и критериями оценивания) 

 

№п/п Процеду

ры 

оценива

ния 

Краткая 

характеристика 

Необходи 

мое 

наличие 

материа 

лов по 

оценоч 

ному 

средству в 

фонде 

Критерии оценивания 

(примеры описания
1
) 

Возможность 

формирования 

компетенции на 

каждом этапе 

Зна-

ния 

Навы

ки 

Уме 

ния 

1.  Контроль 

ная 
работа (К) 

Средство проверки 

умений студентов 

заочной формы 

обученияприменять 

полученные знания 

привыполнении 

заданий по 

пройденным 

грамматическим и 

лексическим 

материалам 

Задания по 

контрольно

й работе по 

вариантам 

 Контрольная работа оценивается  “зачтено” и “не зачтено”. 

Контрольная работа зачтена, если:работа выполнена согласно варианту задания; 

работа выполнена в полном объеме; т.е. выполнены все задания;даны полные 

обоснованные ответы на основе анализа и систематизации рекомендуемой к 

изучению литературы; практические задания выполнены на основе обобщения и 

практического применения теоретических знаний; работа выполнена в отдельной 

тетради. 

Контрольная работа не зачтена, если:работа полностью или частично не 

соответствует варианту задания; работа выполнена не в полном объеме, менее 

75% процентов, т.е. выполнены не все задания;при выполнении заданий не 

использована рекомендуемая литература; практические задания не выполнены, 

либо выполнены очень слабо, нет обоснования применения теоретических 

аспектов на практике; работа не выполнена в отдельной тетради. 

+ +  

2.  Аудиров

ание 

Основной речевой 

задачей при 

понимании звучащих 

текстов на слух 

является извлечение 

Аудио и 

видеозапис

и 

Оценка “отлично”ставится студенту, который понял 

основные  факты,  сумел  выделить отдельную, значимую информацию, 

догадался о значении части незнакомых слов по  контексту, сумел использовать 

информацию для решения  поставленной  коммуникативной задачи, определить 

тему/проблему, обобщить  содержащуюся в прослушанном тексте информацию, 

+ +  

                                                           
 



основной или 

заданной студенту 

информации. Время 

звучания текста: до 3 

минут 

 

ответить на поставленный вопрос, используя факты и аргументы из 

прослушанного текста, оценить важность, новизну информации, выразить свое 

отношение к ней. 

Оценка “хорошо” ставится студенту, который понял не все основные факты, но 

сумел  выделить отдельную, значимую информацию, догадался о значении части 

незнакомых слов по  контексту, сумел использовать информацию для 

решения  поставленной  коммуникативной задачи, определить тему/проблему, 

обобщить содержащуюся в прослушанном тексте информацию, ответить на 

поставленный вопрос, используя факты и аргументы из прослушанного текста, 

оценить важность, новизну информации, выразить свое отношение к ней. При 

решении коммуникативной задачи он использовал только  2/3 информации. 

Оценка “удовлетворительно” свидетельствует, что студент понял  только 50% 

текста. Отдельные факты понял неправильно. Не сумел полностью решить 

поставленную перед ним коммуникативную задачу. Студент догадался о 

значении только 50% незнакомых слов по  контексту, сумел использовать 

информацию для решения  поставленной  задачи только частично, с трудом 

сумел определить тему или проблем. Он не сумел обобщить содержащуюся в 

прослушанном тексте информацию, смог ответить на  поставленный вопрос 

только с посторонней помощью при указании на факты и аргументы из 

прослушанного текста, не сумел оценить важность, новизну информации, 

выразить свое отношение к ней. При решении коммуникативной задачи он 

использовал только  1/2 информации. 

Оценка “неудовлетворительно” ставится, если студент понял менее 50% текста 

и выделил из него менее половины основных фактов. Он не смог решить 

поставленную  перед ним речевую задачу. 

3.  Говорен

ие 

Монологическая 

форма 

высказывания  (сооб

щение по устной теме, 

пересказ 

прочитанного текста) 

 

Перечень 

устных тем,  

текстовый 

материал по 

специально

сти 

Оценка “отлично”ставится студенту, если он  справился с поставленными 

речевыми задачами. Содержание его высказывания полностью соответствует 

поставленной коммуникативной задаче,  полностью раскрывает затронутую 

тему. Высказывание выстроено в определенной логике, содержит не только 

факты, но и комментарии по проблеме, личное отношение к излагаемым фактам и 

обоснование этого отношения. Высказывание было связным и  логически 

последовательным. 

Языковые средства были правильно употреблены, отсутствовали ошибки, 

нарушающие коммуникацию, или они были незначительны (1-4). Используемая 

лексика соответствовала поставленной коммуникативной задаче. Высказывание 

+ + + 



отличалось широким диапазоном используемой лексики и языковых средств, 

включающих клише и устойчивые словосочетания. Демонстрировалось умение 

преодолевать лексические трудности.  При наличии ошибки отвечающий  сам ее 

исправлял. Использовались простые и сложные грамматические явления в 

различных сочетаниях, разные грамматические времена, простые и сложные 

предложения. Наблюдалась легкость речи и правильное, хорошее произношение, 

учащийся соблюдал правильную интонацию. Речь студента была эмоционально 

окрашена и понятна носителю языка. Объём высказывания 

соответствовал  нормам (80-100%). 

Оценка “хорошо” ставится студенту, если он в целом справился с поставленными 

речевыми  задачами.  Его высказывание было  связанным и  последовательным. 

Использовался большой объем языковых средств, которые были употреблены 

правильно.  Однако были сделаны отдельные ошибки (5-10), не нарушившие 

коммуникацию и понимание. Темп речи был несколько  замедлен. Отмечалось 

произношение, страдающее сильным влиянием родного языка была недостаточно 

эмоционально окрашена. Элементы оценки имели место, но в большей степени 

высказывание содержало информацию  и отражало конкретные 

факты.  Объём  высказывания соответствовал на  70-80%. 

Оценка “удовлетворительно” ставится студенту, если он сумел в основном 

решить поставленную речевую задачу,  но диапазон языковых средств был 

ограничен. Объём высказывания не  достигал нормы (50% - предел).  Студент 

допускал многочисленные языковые  ошибки, значительно нарушающие 

понимание. В некоторых местах нарушалась последовательность высказывания. 

Отсутствовали элементы оценки и выражения собственного мнения, излагались 

только основные факты. Речь не была эмоционально  окрашенной, 

произношение было русифицированным. Темп речи был значительно 

замедленным. 

Оценка “неудовлетворительно” ставится студенту, если он только 

частично  справился с решением коммуникативной задачи. Содержание 

высказывания не раскрывает или раскрывает лишь частично затронутую 

тему.  Высказывание было  небольшим по объему – ниже 50% - и не 

соответствовало  требованиям программы. Наблюдалось использование 

минимального количества изученной лексики. При ответе использовались слова 

родного языка вместо незнакомых иностранных слов. Отсутствовали элементы 

собственной  оценки, выражение своего отношения к затрагиваемой проблеме. 

Студент допускал большое количество языковых (лексических, грамматических, 

фонетических, стилистических) ошибок, нарушивших общение, в результате чего 

возникло полное  непонимание произнесённого высказывания.   



Диалогическая форма 

высказывания 

 (участие в беседе по 

теме) 

Объем высказывания 

- 6-7 реплик 

 

Образцы 

диалогов 

Оценка “отлично”ставится студенту, который сумел полностью 

понять  высказывания собеседника на английском языке и решить речевую задачу, 

правильно употребив при этом языковые средства. В ходе диалога он умело 

использовал реплики, в речи отсутствовали языковые ошибки, нарушающие 

коммуникацию (допускается 1-4). Студент имеет хорошее произношение, и он 

соблюдал правильную интонацию. Отвечающий в беседе студент понимал 

задаваемые собеседником вопросы и поддерживал беседу. Использовались фразы, 

стимулирующие общение. Используемая лексика соответствовала поставленной 

коммуникативной задаче. Высказывание отличалось широким диапазоном 

используемой лексики и языковых средств, включающих клише и устойчивые 

словосочетания. Демонстрировалось умение преодолевать лексические трудности. 

Оценка “хорошо” ставится студенту, который решил речевую задачу, но 

произносимые в ходе диалога реплики были  несколько сбивчивыми (1-2 реплики). 

Для выражения своих мыслей отвечающий использовал разнообразную лексику в 

соответствии с поставленной коммуникативной задачей. В речи были паузы, 

связанные с поиском средств выражения нужного значения. Однако наблюдались 

языковые ошибки, не нарушившие коммуникацию и понимание содержания 

(допускается 3-4). В это же число входят и грамматические ошибки, но простые 

предложения были грамматически правильны. Допустив ошибку, отвечающий 

часто сам ее исправлял. Использовались простые и сложные грамматические 

формы, сочетающиеся друг с другом. Отвечающий студент понимал общее 

содержание вопросов собеседника, проявлял желание участвовать в беседе, но при 

этом эпизодически использовал фразы, стимулирующие общение. Содержание 

реплик практически полностью раскрывало затронутую в беседе тему. Ответы 

содержали не только факты, но и комментарии по проблеме, выражение личного 

отношения к излагаемым фактам и обоснование этого отношения.  

Оценка “удовлетворительно” выставляется студенту, если он решил 

речевую  задачу не полностью. Речь содержит фонетические ошибки, заметна 

интерференция родного языка, но в основном она понятна партнёрам по диалогу. 

Некоторые реплики партнера вызывали у 

студента  затруднения.  Наблюдались  паузы, препятствующие речевому 

общению. В репликах излагалась информация на заданную тему, но отсутствовало 

выражение своего отношения к затрагиваемой проблеме.   

Оценка “неудовлетворительно” выставляется, если студент не справился с 

решением речевой задачи. Он  затруднялся ответить на побуждающие к говорению 

реплики партнера. Коммуникация не  состоялась. Допущены многочисленные 

языковые ошибки, нарушающие коммуникацию. При этом большое количество 

фонетических ошибок затрудняло понимание высказывания. Свыше 50% простых 

слов и фраз произносились неправильно. Отвечающий студент практически не 

понимал задаваемые собеседником вопросы, был способен ответить лишь на 

   



некоторые; не употреблял фраз, стимулирующих партнера к общению.       

 

4.  Чтение, 

перевод и 

рефериро

вание 

текста 

Чтение с полным и 

точным пониманием 

аутентичных текстов 

(изучающее чтение). 

Проверка умения 

работать со словарем 

и пересказа 

прочитанного текста 

 

 

Электронно

е учебное 

пособие в 

ЭБС 

“Лань”, 

текстовый 

материал по 

специально

сти, 

англо-русск

ие и 

русско-англ

ийские  

словари, 

Критерий оценивания изучающего чтения: 

Оценка “отлично” ставится студенту, когда он полностью понял оригинальный 

текст (публицистический, научно-популярный, художественный и пр.). Он 

использовал при этом все известные приемы, 

направленные  на  понимание  читаемого текста (смысловую догадку,  анализ). 

Он сумел полно и точно понять текст на основе его структурной переработки 

(смыслового и структурного анализа отдельных мест текста, выборочного перевода 

и т.д.), установить причинно-следственную взаимосвязь фактов и событий, 

изложенных в тексте, обобщить и критически оценить полученную из текста 

информацию, комментировать факты, события с собственных позиций, выражая 

свое мнение. Однако обращение к словарю студенту практически не требовалось. 

Оценка “хорошо” ставится студенту, если он практически полностью понял 

+ +  



выражения 

и клише 

реферирова

ния 

оригинальный текст (публицистический, научно- популярный, художественный и 

пр.). Он использовал при этом все известные приемы, 

направленные  на  понимание  читаемого текста (смысловую догадку,  анализ). 

Он сумел практически полностью и точно понять текст на основе его структурной 

переработки (смыслового и структурного анализа отдельных мест текста, 

выборочного перевода и т.д.), установить причинно-следственную взаимосвязь 

фактов и событий, изложенных в тексте, обобщить и критически оценить 

полученную из текста информацию, комментировать факты, события с 

собственных позиций, выражая свое мнение. Однако студент при этом 

неоднократно  обращался к  словарю. 

Оценка “удовлетворительно” ставится студенту, если он понял текст не 

полностью, не владеет приемами его смысловой переработки. Студент не 

использовал приемы, направленные  на  понимание  читаемого текста (смысловую 

догадку,  анализ), не  владел приёмами установления причинно-следственной 

взаимосвязи фактов и событий, изложенных в тексте, не сумел обобщить и 

критически оценить полученную из текста информацию, прокомментировать 

факты, события с собственных позиций, не сумел выразить своё мнение. Имело 

место многократное обращение к словарю, студент не смог без него обходиться на 

протяжении всей работы с текстом. 

Оценка “неудовлетворительно” ставится студенту в том случае, когда текст им не 

понят. Он  с трудом может найти незнакомые слова в словаре. Все остальные 

параметры отсутствуют полностью. Работа по тексту может быть проведена только 

с посторонней помощью. 

Критерий оценивания перевода: 

Оценка «отлично» ставится за полноценный перевод: без пропусков, 

произвольных сокращений текста оригинала и не содержащий фактических 

ошибок. Терминология использована правильно и единообразно. Перевод отвечает 

системно-языковым нормам и стилю языка перевода. Адекватно переданы 

тематическая маркированность, ситуативная направленность исходного текста. 

Допускаются некоторые погрешности в форме предъявления перевода. 

Оценка «хорошо» ставится за полноценный перевод: без пропусков, произвольных 

сокращений текста оригинала. Допускается одна фактическая ошибка, при условии 

отсутствия потери информации и стилистических погрешностей на других 

фрагментах текста. Имеются несущественные погрешности в использовании 

терминологии. Перевод в достаточной степени отвечает системно-языковым 

нормам и стилю языка перевода. Тематическая маркированность, ситуативная 

направленность исходного текста в основном адекватно переданы. 



Коммуникативное задание реализовано, но недостаточно оптимально. Допускаются 

некоторые нарушения в форме предъявления перевода. 

Оценка«удовлетворительно» ставится за перевод, который содержит фактические 

ошибки. Низкая коммуникативность и плохая «читабельность» текста затрудняют 

его понимание. При переводе терминологического аппарата не соблюден принцип 

единообразия. В переводе нарушены системно-языковые нормы и стиль языка 

перевода. Неадекватно решены проблемы реализации коммуникативного задания. 

Имеются нарушения в форме предъявления перевода. 

Оценка «неудовлетворительно»ставится за перевод, который содержитмного 

фактических ошибок. Нарушена полнота перевода, его эквивалентность и 

адекватность. В переводе грубо нарушены системно-языковые нормы и стиль языка 

перевода. Коммуникативное задание не выполнено. Грубые нарушения в форме 

предъявления перевода. 

Критерий оценивания реферирования: 

Оценки «отлично» заслуживает студент, у которого главные цели реферирования и 

коммуникации достигнуты в полной мере; допущено не болееодной полной 

коммуникативно значимой ошибки (одной речевой ошибки, или лексической, или 

грамматической ошибки, приведшей к недопониманию или непониманию), а также не 

более трех коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста осуществлено 

в полном объеме.  

Оценки  «хорошо» заслуживает студент, у которого главные цели реферирования и 

коммуникации достигнуты в общем; допущено не более двух – трех полных 

коммуникативно значимых ошибок (или двух речевых ошибок, или двух лексических, 

или двух грамматических ошибок, приведших к недопониманию или непониманию) и 

четырех коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста осуществлено 

практически в полном объеме. 

Оценки «удовлетворительно»заслуживает студент, у которого главные цели 

реферирования и коммуникации достигнуты частично; допущено не более пяти 

полных коммуникативно значимых ошибок (или пяти речевых ошибок, или 

лексических, или грамматических ошибок, приведших к недопониманию или 

непониманию) и пяти коммуникативно незначимых ошибок. Реферирование текста 

осуществлено в основном. 

Оценки «неудовлетворительно»заслуживает студент, у которого главные цели 

реферирования и коммуникации не достигнуты; допущено более пяти полных 

коммуникативно значимых ошибок (или пяти речевых ошибок, или лексических, или 



грамматических ошибок, приведших к недопониманию или непониманию) и более 

шести коммуникативно незначимых ошибок. 

5.  Письмо Проверка умения 

выполнить 

творческие 

письменные 

работы (письма, 

сочинения по 

темам,сообщение) 

Перечень 

тем, 

образцы 

деловых 

писем 

Оценка «отлично»ставится за письменную работу, в которой коммуникативная 

задача решена, соблюдены основные правила оформления письма, очень 

незначительное количество орфографических и лексико-грамматических 

погрешностей. Наблюдается логичное и последовательное изложение материала с 

делением письменной работы на абзацы, а также правильное использование 

студентом различных средств передачи логической связи между отдельными 

частями текста. Студент показал знание большого запаса лексики и успешно 

использовал ее с учетом норм иностранного языка. Практически нет ошибок. 

Соблюдается правильный порядок слов. При использовании более сложных 

конструкций допустимо небольшое количество ошибок, которые не нарушают 

понимание. Почти нет орфографических ошибок. Имеющиеся неточности не 

мешают пониманию читаемого материала. 

Оценка «хорошо» ставится за письменную работу, в которойкоммуникативная 

задача решена, но лексико-грамматические погрешности, в том числе выходящих за 

базовый уровень,  не препятствуют  пониманию. Мысли изложены в основном 

логично. Допустимы отдельные недостатки при делении письменной работы на 

абзацы и при использовании средств передачи логической связи между отдельными 

частями или в формате письма. Студент использовал достаточный объем лексики, 

допуская отдельные неточности в употреблении слов или ограниченный запас слов, 

но эффективно и правильно, с учетом норм иностранного языка. В работе имеется 

ряд грамматических ошибок, не препятствующих пониманию читаемого материала. 

Допустимо несколько орфографических ошибок, которые не затрудняют 

понимание письменной работы.  

Оценка «удовлетворительно» ставится за письменную работу, в 

которой  коммуникативная задача решена, но языковые погрешности, в том числе 

при применении языковых средств, составляющих базовый уровень, препятствуют 

пониманию читаемого материала. Мысли не всегда изложены логично. Деление 

письменной работы на абзацы недостаточно последовательно или вообще 

отсутствует. Имеются ошибки в использовании средств передачи логической связи 

между отдельными частями письма. Много ошибок в формате письма. Студент 

использовал ограниченный запас слов, не всегда соблюдая нормы иностранного 

языка.  В работе либо часто встречаются грамматические ошибки элементарного 

уровня, либо ошибки немногочисленны, но так серьезны, что затрудняют 

+ + + 



понимание читаемого материала. Имеется много орфографических и 

пунктуационных ошибок, которые могут приводить к непониманию письменной 

работы. 

Оценка «неудовлетворительно» ставится за письменную работу, в 

которой  коммуникативная задача не решена. Отсутствует логика в построении 

высказывания. Не используются средства передачи логической связи между 

частями письменной работы. Формат письма не соблюдается. Студент не смог 

правильно использовать свой лексический запас для выражения своих мыслей или 

не обладает необходимым запасом слов. Грамматические правила не соблюдаются. 

Правила орфографии и пунктуации не соблюдаются. 

6.  Тест Проверка знания и 

умения работать с 

пройденным 

учебно-программным 

материалом  

Тестовые 

задания 

входного, 

текущего. 

итогового 

контроля 

знаний 

обучаемых 

Критерии оценивания: 

K = 
𝑨

𝑷
K – коэффициент усвоения,  A – число правильных ответов,  P – общее 

число вопросов в тесте. 

5 = 0,91-1 

4 = 0,76-0,9 

3 = 0,61-0,75 

2 =  0,6 

 

+   

7.  Зачет (З) Проверка знания 

учебно-программного 

материала за весь 

курс 

Зачетные 

задания 

Оценки "отлично" заслуживает студент, обнаруживший всестороннее, 

систематическое и глубокое знание учебно-программного материала, умение 

свободно выполнять задания, предусмотренные программой, усвоивший основную 

и знакомый с дополнительной литературой, рекомендованной программой. Как 

правило, оценка "отлично" выставляется студентам, проявившим творческие 

способности в понимании, изложении и использовании учебно-программного 

материала. 

Оценки "хорошо" заслуживает студент обнаруживший полное знание 

учебно-программного материала, успешно выполняющий предусмотренные в 

программе задания, усвоивший основную литературу, рекомендованную в 

программе. Как правило, оценка "хорошо" выставляется студентам, показавшим 

систематический характер знаний по дисциплине и способным к их 

самостоятельному пополнению и обновлению в ходе дальнейшей учебной работы. 

+ + + 



Оценки "удовлетворительно" заслуживает студент, обнаруживший знания 

основного учебно-программного материала в объеме, необходимом для 

дальнейшей учебы и предстоящей работы по специальности, справляющийся с 

выполнением заданий, предусмотренных программой, знакомый с основной 

литературой, рекомендованной программой. Как правило, оценка 

"удовлетворительно" выставляется студентам, допустившим погрешности в ответе 

на зачете и при выполнении зачетных заданий, но обладающим необходимыми 

знаниями для их устранения под руководством преподавателя. 

Оценка "неудовлетворительно" выставляется студенту, обнаружившему пробелы в 

знаниях основного учебно-программного материала, допустившему 

принципиальные ошибки в выполнении предусмотренных программой заданий. 

Как правило, оценка "неудовлетворительно" ставится студентам, которые не могут 

продолжить обучение без дополнительных занятий по соответствующей 

дисциплине. 

 



5.2. Критерии сформированности компетенций по разделам 

Код 

занятия 
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1.1. Раздел 1. Учебно-познавательная сфера общения УК-4 (у), (Т) 30 8 0-3 4-5 6-7 

1.2. Раздел 2. Учебно-познавательная сфера общения УК-4 (у), (Т) 30 8 0-3 4-5 6-7 

1.5. Экзамен (Э)   40 0-20 24-28 32-36 40 

1. Аудирование текста по темам разделов курса и передача его содержания. 

 

УК-4 (у) 10 0-5 6-7 8-9 10 

2. Письменный перевод со словарем с иностранного языка на русский язык текста по 

специальности объемом 1800 печ. знаков. Время – 60 мин 

УК-4 (у) 10 0-5 6-7 8-9 10 

3. Чтение и реферирование текста по широкому профилю вуза или по страноведению 

объемом 2-3 стр. Время на подготовку – 30-40 мин. 

 

УК-4 (у) 10 0-5 6-7 8-9 10 

4. .   Беседа поустной теме курса. 

 

УК-4 (п) 10 0-5 6-7 8-9 10 

 

 

 

 

 


